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FYRA ÅR VTO FRONTEN. •pr&k — Ht rart förstås dir ätt och 
Uäs falkomligL Dock år man idos pr* i 
ket. vår Marnas

eq sårad Bonde. och STORANDES ÖRTA
GÅRD AR. atrac-klad,. »ta-1 Tag Eder Familj 

Från Europa
Irf»

u..n t;Snstgonng som soldat ' de*
och iskttayt.wr ifrån huagrtg» flyktalagar

Efter eo dass UånstgortBg vid den <
deos. landets och riket».
A sa wi< kanas. Manitoewaaks borr och j' 
tämpelspråk Når sackan och trrt- 
dee glam och hjambikl från planeter 
och månar tecknande sig å budskapens

, . ___ _ _ , .... schlffer i Akamias lysttrlngssal. gjor-
(r*a eg« Oamnuwt. tiåtobti «skW« d, de U l o..*rld.t«k»B och med 
«,TtaI „urbto«. d*rfnd« «.d.l., fjlrT.prlk. raen OTeria«nln«am, föl- 

m jm+itmém. att har atn». ^ delbart och tUirortlUtgt 
ta. med karU. efter att ha anbefallts d koM[M öTenattntogeas bl er Ak- 
återrånda i framtids framtid UU er- , ' „"* * . * , wamosl ovad ar mantdoeruas overltn-
spruna.barden, men «n«kWr gul*t ,j*l,. ocb U full.tindlgt. nit 
tomft. (lan. och rlrmc. för att dir 1 menln«edrkllen. ri,t. ö» och monster

™h«erU, itertfsna. llk-
börd med Ucan 1 manldosklmrets ^ »rgschaterlnaame
Utma^ke. storanden, ursprnng.kan doerBa8 meBtn, med den korsen rar
"•rrf' __ „ . lo. att Akwamosi bler aatt 1 stånd

bl”° att klargör, för sin •månsklltf et." rad 
emellertid ej ar U felfri art. som de- MlDlto„Mk ,rb)od men Röd.
T lnn.!hlJJ b#rlt ^! Tårlds. Vlträrlds. Gulrlrld.^ch Sran-

*J1,1: brUt"Jbrel‘0™00 ‘T*** ”h T.rld. tungomål, o tan mtrånd.odet 
formar Följderna hårar In tunno stg mlnldo,prtket
omedelbart, ocb I form ar Ur^de | nimUden u hAnfOrsode. att de ej tå 
rost (ritande erg - lidanden, »om de Utuu, bland jortellr, dår minnen ge

- . . .. - . „ . nom dem väcktes till kratereldar, het-
Ocb lampornas. 1 nsastatarnu fel-1 Mnd«. hemiängt.n, mso.baj.6k så. 

akti*, sammarmattuln, och brirtfyld» att Jord„ rsndrlng.blo». trungo. till 
rlrke de», blatpmor och erg och rost I _ ,jill„4ck.I1den 
- felen - hlero ntrecW ngsflimUn Tlrnide, „ 11)1 och med Qulyumonon 
1 Ucklorna. nrdomån; Ull den g~d. „JUv frin att ,klldr« tård. syner och 
att Oulyumonon Og fUdder och flåm-1 ,lrderln„, med andra ord. 4n d„ måD. 
^t. dår han råntst alg alrtu,skimmer : ,kogJutnm. u„ Tllke, haB Iörband 
Dårför •tangs bu stt oarlåtllgt och: vld iterkom.ten 'hit. talade han
under långskeden förflytU blåTirlds-! aledM enbart roddaprkk; utom , 
åmplet, altarflammor frin Ump. till | llrnas kret, Umdjarenl cl,kel eller 

lampa, frckelhobrter Ull fackelhol-: bllnd Tlddenias lnTlnsre, dlr dea 
ster. »imedelst fördröjande P^torn», „„ uttryckMån ar mAng.
utreckllng och återkom»! till hem vetarn. Blomssterepråket talade han 
ar n ! ho# blomstertrajben. sippans till Sippa,

rosens Ull Ros. förgätmigejens till För
gätmigej och syrenens till Syren. Ak- 

| wamosl var ock bevandrad i Furas 
--™ tungomål och Grans, och Hemlocks; 

non» vArdangel »om delgav Storande ln<en å Jord har någon,ln talat 
»m upptäckt och dårmedelst grundläde , l0vträd„pråken aå fullkomligt, aom 
gudens beslut. att I snartid vapna och ; apråkkännarn eftar &terkom8, 
varja allt barnhema amähjon emot fr4n Blivärld Ull Rödangd Ja. UU allt
Jeoa ?,e;. MI“smod- H“n*tr: Ttir,l' och alla talade Akwamoal. och på en
Kold. Hetta. längtan, bkjukdom och vars sa„ vadan An,.mon ,K.„
ovrlga manabajwok som ammat, av hfnM „yslPr Kronlilja alltid förato- 
namkarlens rcnrt tx-h erg | do honom lätt och riktigt Protopl.a-

Han furatefura en utlyste omedel. man och anl,eln uppfattade ,.nvar
bari dlaartlng I Ljuavarlds regioner. hans tankeachatterlng. till och med 
flammornas hemvärld; och nar Unge. s4medel8t kmn envar 8olK,ll8tli, 
aammantratl. delgav apanarens upp- vart Mävarldsljus 1 åtnjutande av Ak- 
tackt av Storande »jålv av Klsha Ma- wamo„8 fjärrhämtade vishet, aom ju 
nido Qulynmonon, A'fadern, det out-jrat[ var då stammande ,r6n 8amma 
grund iga adelmyaterlet Samlingen, ,jU8vär,dsarll. återvändande dit
v!aa man och v.lvlll ga "kvinnor.- „„ gemensamt lyckollv. när kretalop
manldokretsen. vars alla medlemmar pet fun^ordats 
äro precis vad de varit under fullkorn-'

Av Johan G- R. Banér.
<För Svenska Canada Tidningen >VIåterstoden av regementet.

ej fått tillfälle att ryckahade ån
, ia i »triden såsom kavalleri och det 
visade sig snart att beridna trapper

Når QaiyuaKmoa. vår store faderAv Jofca A. HägghnkL

ej kunde begagnas l denna strid. DenXXIV
•LAGET VID SOMME

I6 Jail blevo vi förlagda I dea nyligen 
erövrade byn Trkxmrt såsom garnison 

Torra veckaa nämndes något -an för platsen. Under tiden lämnades 
gående stridens gång vid Moniaubon vårs hästar och det antal mån som be 
och en del av mina erfarenheter dåri- hördes för att sköta dem omkring 1 
från Tyskarna» häftiga anfall om mil bakom osa. Tricourt var na e» 
iatetgjord*'* med hjälp *f de knlspru- typisk bild på den förstörelse »om 
tor som i mött** antsl placerat» ibland åstadkommit» genom modårnt artllie- 
rutoeraa och bakom förskansningar rt och av modårnt krig Platsen var 
De anfislRsade blevo nedsopade av totalt Jämnat med marken varest bo
den na härjande eld och endats Ht ffe nlngshus. verkaäder och kyrka förut 
tal aådde våra positioner ock dessa sätt fanns no ehdast stora bogar av 

ån villiga att giva sig i tegel och sten Tyska skyttegravar
har frågat mig vilka »om genomskurit byn voro söndersmu

när man ser lade till oigenkännlighet Färgade 
sandsäckar voro omkring kastade och 

var beströdd med obeskrivliga

Speciella arrangemang hava blivit gjorda med Canadtan National 
RaUways utrikes representant 1 det gamla landet att föra Ed ra anhöri
ga direkt från deras hem-stad ! gamla landet Ull Eder hem-stad I 
Canada,

A. S. BARDAL
Det år vissa lagliga dokument och tillståndsbevia. 
som åro nödvändiga för latrådet 1 Canada. och 

skola vt arrangera för Eder VI vilja giva 
Eder råd angående de steg »om måste tagas.

Mant-

d,
iTBä

upplysning och kostnadsprisDessa välljud åroMång
lor som dväljas inom 
stora antal av medmänniskor sårs» 
och dödas genom ens eget srbete mark 
Det år en fråga som år svår att be- allehanda föremål. Uniformer, amunl- 

ty känslorna hava varit olika t lons våskor, gevår. handgranater ock 
här och var fanns grövre kanonkulor 

ej exploderat. Hår lågo många 
fiendens dödade mån och även så 

ett stort antal av våra egna 
skilt 1 en löpgrav funno vi många tys
ka kroppar. De hade 1 livet varit res
liga. välväxta män. Dår låg en riktig 
jätte med många sår. en annan äg 
med ansiktet uppåt och sina armar 
höjda mot den blåa skyn liksom för
sänkt l bön. Men låt oss förbigå des
sa ohyggliga scener, ty liksom många 
andra försöker Jag att fördriva dem 
från mitt minne därför att jag känner 
mig nästan för feg att erinra mig om 
krigets fasan ful la verkligheter.

: äerry ses ms »t» 
tafsa: tarry fl»L Hän vänd Eder till Cansdlan National RaUways City Tlcket Office# 

i städerna och UU våra agenter vid alä stationer på vår linje

Olöm ej. att the Canadtan National RaUways vill göra sitt bästa 
för att föra Eder familj från vilken del som helst 1 gamla laadet Ull 
vilken plats som helst 1 Canada. för så vitt de kunns uppfylla fordrin
garna sv de Canadensiaka Immigration slagarna *

•£~

vld olika tillfällen Akwamosi åt-
I

Låsaren måste för att rått försä j *°m 
mig såtta »ig to 1 eo soldats liv såväl, aT 
som de situationer och omståndlghe- j 
ter av vilka en soldats känslor åro | 
högst beroende
fordrar plikten att varje man gör sitt j 
yttersta för att med vapen. Intelligens, 
ja kort sagt med alä förmågor och 
medel befrämja det lands sak och 
stråvan efter seger som man strider 
för Denna pliktkänsla är inristad 
1 varje soldats själ och den förstår k es 
genom övertygelsen om att man käm
par för rättvisa Denna övertygelse. 
har kommit Ull stånd genom den pro

OGIFTA HERRAR OCH 
DAMER!

Sar
C AN ADIAN NATIONAL RAILWAYS

Unga och gamla, änkor och ånkemln.
önska stifta bekantskap 1 äkten

skaps» yf te. torde sända 18 cenä för 
nödiga upplysningar 
ska. danska, finska damer fritt. Om 
■1 sänder namn och adress samt ålder, 
erhållas 10 sorterade vykort av olika 
sorter portofritt 

TUlskriv Idag

Peter E. Hanson,
2734 Indiana A ve-. Arm our Station, 

Chicago, IfL. U. S. A.

676 MAIN 8T.

-

MAIN sch PORT AGE. iFörst och främst och

Svenska, nor

Når förhållandet så förbittrat vand- 
rlngsflammornas härvaro. att denna 
gjorts dem olidlig, då uppmärksam
mades misshälligheten av Quiyumo-

Liksom vld Monäubon fanns ävenpaganda som bedriven av de stridan
de ländernas styrelse, tidningar, reli- ■ här djupa underjordiska grottor som 
glosa och politiska föreningar, samt vi t0*0 *k>'dd ut* l*å befallning un- 

gre befälet och kaptenerna i en I der sök te vl alla sädana "dug-oats

Dr. G. D. PETERS

Dentist
504 BOYD BUILOING 

(Fifth Floor)

I Hörnet Portsge Ave. A Ed- H 
monton SL

WINNIPEG

Allt detts med tillhjälp av <>ch skall nämna något om mina er
farenheter i sammanhang härmed 

I VI måste färdas försiktigt under ned-
patriotism gör sitt till för att över 
tyga varenda man att han strider för j
rittrla. och frihet Åtminstone ,Br! »tigandet, till de»»» underjordiska bo-

nlngar därför att ibland kunde fleradetta fallet 1 de fr Iska och
Canadenslska arméerna såvål som an- * k "hair brush granater påträffas 
dra ar de allierade bårarna Om man I trapporna och en »töt emot den sam

ma skulle gepast förorsaka en explo
sion med följd ett alla som voro 1 
närheten säkert skulle ha förpassats 
in 1 evigheten. De små fyrkantiga 
rummen voro beströdda med allehan
da kvarlämntngar av tyska officerare 
och män. Kartor, papper, stålgråa 
överrockar, vinflaskor. fotografial 
bura. skor. belten och alla möjliga 
sorters artiklar voro uppkastade i 
högar av våra soldater som i anfallet 
hade genomsökt dessa nästen för fi
ender som dolt sig 1 desamma.

Här voro fiender undangömda nu. 
men de voro oskacHiga- döda. 
av rummen under det att jag i mörk
ret kände omkring mig med händerna 
stötte jag emot någonting och när en 
tändsticka strukits såg jag en död
fiende liggande där.

Han låg ihopkrupen med sitt huvud 
vilande på sin arm. 1 närheten av ho
nom lågo ett antal brev 
alla skrivna till “Käre broder Wil
helm'' från systrar och bröder som sän
de honom deras kärleksfulla häls
ning. bedjande att hans hälsa måtte
vara god. med löften om att sända ho
nom mat. och att han snart måtte 
återvända hem. "Sedan ditt sista
brev och kort" lästes i ett av breven 
"hava vi icke erhållit några upplysnin
gar om dig". "Varje gång postbära
ren kommer hoppas vi. att få erhålla 
underrättelser från dig .
Wilhelm du borde vara tacksam till 
Gud att han givit dig tålamod att ut
härda ditt öde."

Vilka sorgfulla brev! Jag skämdes 
att läsa vidare därför att det tycktes 
mig som om jag snokade i en annan 
mans hemligheter, trots det att han 
var död. Här fann jag också en liten 
bok som jag tog upp. Det var en 
bok innehållande soldat-sånger som 
voro rikhaltiga på tyskt känslosvall 
om “den lille modern" det gamla 
hemmet och den fagra jungfrun som 
kysser sin trolovade när han drager 
ut i krig och här är den gamla, sorge 
fulla dikten "Morgenlied" som nog of
ta sjungits utefter Frankrikes vagar

skulle på något sätt till ex. genom 
propaganda, kunna In/öra tvivel här
om ibland soldaterna så skulle detta 
snart visa sig i deras stridsduglighet. 
Som exempel kan nämnas att öster
rikarna och tyskarna genom propa
ganda så förstörde den eljest så rykt
bara Italienska arméns stridsduglig 
het att de under oktober och novem
ber 1817 nästan utan motstånd til
låto fienden återvinna större delen 
av de landsträckor som Italienarne 
med hjältemod och försakelse förut 
Intaget.

Kännedom av att om ti icke döda 
eller oskadliggöra fienden så dödar 
eller oskadliggör han oss, eller som , 
det på engelska heter. "If you don t 
get the enemy he will get you" har 
ett ofantligt Inflytande på en soldats 
känslor. VI visste såsom Canadensis- 
ka soldater att vl voro 1 strid med en 
fiende som menade allvar och som 
var beslutsam och därför insågo vi 
det nödvändigt att vara allvarsam och 
beslutsamma i våra strider med dem. 
Jag kan tryggt påstå att ringa eller 
intet särskilt hat mot tyskarna fanns 
1 den Canadenslska armén Det var 
vissheten om att vl stridde på den 
rätta sidan och för frihet som voro 
orsakerna till den Canadenslska ar
méns segerrika framgångar 
kunde vi för tillfallet avsky, ringakta, 
till och med hata fienden såsom en 
följd av tillfälligheter när fienden be
gagnade sig av mindre hederliga rent 
av barbariska metoder för att nå sitt 
mål Till exempel begagnandet av
gas. eldkastare, dum-dum kulor och 
den vita flaggan m m upptände 1 
oss ett förakt och ett tillfälligt hat

Såhär återgav Akwamosi offervllli-nande reinkamationens slutskede, gå 
vo. enskilt och samfällt hjårn och 
hjärtalster åt problemet; och envar
av dem. sven och man, mö och kvinna . . . ......
forband alg omedelbart till offer av a¥ br,s'ande »PrAkaklrkllghet. tid och

rum nodgas noja mig med enbart Zunl. 
svenska och latin:

ga manidoers namn och namnen & des 
sas gåvor — ja. precis så. som jag här. 

I fastän i hundratals tungomål, då jag

Bnlu|« och Bouaonneauit
Läkare och Kirurger.

Or. Oeelanger. ooet graduata frin ajuh

något sitt förnämligaste, någon sin i 
dyrgrip, sin yppersta egenskaps pro-1 
dukt för vandrlngsljusens. människo
barnens tryggställan.

Därpå sändes Dröm, Aning. Fantasi, j >'nku"« «av (rön till vält, som ome-
delbart var

"Hatsenave, "köldlöv" (Achilea lä
tt ua i Parts och Lunden. I nulosa Carduacea), en kall, men fagerett

Or. Bolsaonnsavlt, poet graduaU från 
sjukhus I New Verk och Chicago. 
Ost most modlrna X-stråle- och

stånd att förjaga brän
nande förnimmelser, om den I sin hel
het överlämnade sig till medicinmän
nens mortel och stöt. därpå mängdes 
med källmjöd och ålades det smärt- 
fyllda stället.

Tro. Hopp och Kärlek. Tålamod. Ihär
dighet och en mängd andra storraanl- 
don. inkallade från Manltowauks fjärr- 
domän, därpå sändes dessa hit ner. 
att här nå och till Manidovärld ledsaga 
den av Jords glimmerljus. den tänkare 
och Iakttagare, son nått högst på 
hjärt- och förståndsutvecklingens ma- 
nldofjäll, och som därför befunnes 
mäktig till att nerbringa. mänga och 
tilgängliggöra ljusvärldsoffren. läke
medlen från Qulyumonons örtagårdar
så. att Btepp och tundra, äng och åker, plex canoscens) | försåg med ädelsal- 
kärr och fjäll, sjö och skog. källa och va. Pitklaia.
öken i Männlskoland, Grårealm, var 1 man" (Berula ereeta aplacea) gav så- 
sln stad. skulle kunna göras ergstäv-1 dant, som betvingar motsträviga hjär- 
jande Gyllenhärds gnistor och bloss.! tan. Utia Tlana "hattblomman" 
som hindrats 1 utvecklingsclrkeln av ' (Campanulla cornatum) försåg med 
undermåligt kärllsvirke, förmodades sådant, som "skulle tuggas väl." varpå 
kunna uppnå oklanderlig fulländning j det. om ålagt “skamliga sår," snarli 
i förstvalt bäcken, genom endast en gen läkte dem.” "Därtill" — så viska- 
jordebrand. därest manidolagets sän- de glverskan 1 Akwamosls öra — "bort 
debud lyckades finna och få till Blå-1 tager plåstret ock de fjun. som unga 
värld hänbragd sådan länk mellan da- * kvinnor generas av, när fjunen nästla 
na ren och det danade Jn. Qulyumo- sig in över rosig mun." 
non var förvissad om. att mångtänd-' Tärnor och svenner voro så många, 
ning. återfödsel — omätbart skede av och gåvornas mångafald sådan att. Jag 
längtan till ursprungshård. modersäs här återgiver endast ett fåtal, och det 
sja — strökes från vandrlngsljusens, ta utan riktig namnföljd. Hatteshl, 
"människornas” skottavlor, omedel-! “starkluktslövet" (Chenopodium cor- 
bart och för alltid, om Ikttagaren, tän-! natum) gav något "att inandas från , 
karen, örtmängaren stod att finna.

Gen!to-urIn 'aborstorlum.

N. B. SWANSON CO.,10011 Jasper Aveaue,
Telefon 1032 — 4930 och 2009 

EDMONTON. ALBERTA.
Toshoea' Chikia, “den I löv och frö 

doftande" (Artemisla friglda). älsklig, 
men blyg varelse, gav ett förträffligt 
hostmedel. ett strup- och bröstmedel 
av utomordentligt värde.

Koma'we "myrbettshelaren" (Atrl-

De voro 288 PR1NCESS ST., WINNIPEG
FREDA SI MONSO N

Concert Pianist
and

Teacher of Pianoforter
Late pupil of Milan Sokoloff. 
•tydlo: 522 Dominion Street, 

Phone Sh. 3673.

Phone G. 3686

Enda Svenska "Mail Order Business” i Canada.
; * Köp till mall order. Priser från svensk firma några godköp här ne- 
! [ dan uppräknade. Prislista sändes på begäran.

Bluestone per Ib....... ....................
Royal Crown soap, 144 bitar, 

per box ..........
Plckles 1 pallar. 3 gal. per pall ❖ 

sur. chow. söt. 4.00. 4.65, 5.50 X 
.35

PURE JAM.
Strawberries och Raspberries

4 lbs. per pall ...........
Marmelad. 4 lbs. per pall ..... 
Prunes, 40 50 25 lb. box.

per box .........

"kärlekspulversblom- .20

$1.25
1.10

7.15
Dock

7.45
Raisins, 25 lbs per box ............ 7.45

l! Corn syrup 10 lbs. pall, per pail
4 “ " 5........................... .70

Junket tablets. 15 cents, 2 for .. .25

Torkade Äpplen per Ib ....
Per 10 lbs box ...

25 "
Ägg och smör köpes till högsta 

gällande priser.

Käre 3.2030 BUSHEL PER ACRE 1.30 .... 7.78
av vete är genomsnittsskörden 
i Wadena distriktet hösten 1919.

Köp land i Wadena! Skriv 
till undertecknad för underrät
telse. Vilt och upparbetat land 

Upplysningar lämnas bered
villigt.

288 PRINCESS ST., WINNIPEG
IMM99999999999n»9»9»9MHM M999M9999990MM< ❖

emot tyskarna, men detta hat försvann 
så småningom igen och vi insågo att 
det enda sättet varpå fienden kunde 
tvingas att upphöra med begagnandet 
av sådana metoder var att använda 

En tysk Gene-

Leonard Wreedc
Box 51. Wadena, Sask. | kokande vatten." då det fördrev hu- 

Vid sin hitkomst funno manidoerna. I vudsmärtor av allehanda slag Tana 
sändebuden, att den mest utvecklade Iklapekia, "ögonläskan" (Crasslna 
gnistan, flamman — människan 1 fö- grandiflora) utrustade med två läke- 
rening med sitt käril benämnes ljus-. medel, blomman, som. då krossad och 
världsbarnet "människa" av till och mängd med vatten, skänker ögonmjöd. 
med manldoer. av även de. vilka full-! samt rot och stam. som fördriva te- 
bordat sin kretsgång, och Igen befinna berglod, om samkokade och använda 
sig under Akamias päll. Blåvärlds medelst inandning. Hauheyawe. "löv- 
saflrkupol), den mest vetande, bäst dun. som avlagrats" (Cryptanthe eras 
förstående Jordevarelsen var Akwamo- j sisepala) gav trötthetsfördrlvande me
si. ett namn som kan förtydligas me- \ dlciner j
delst vårt "örtkonung"; det kan ock i Anoglakia. “den maskullne tvillln- j 
översättas med "h&lsojarl," “sjuk- i gen" (Datura meteloldes). ett egen-; 
domsdödare" och “llvsskjöld." Av j domllgt namn på en lika egendomlig 
Fantasi. Aning. Dröm och övriga blå-1 manido — han var både ståtlig och 1 
världskurirer bars han omedelbart hän hemsk —. ettslags blandning av ont . 
till Ljusvårld. till Qulyumonons odal-' och gott. liv och död, stundom förja- 
bygd. varest högbänk gavs honom in-1 Rad från Qulyumonons odalvärld, men 
vid gudens egen tron under manido- endast för att bli hemkallad. när stör- 
baldakinen. den fackelströdda. böljo- re svårigheter infunno sig i någon av 
blå. som 1 forntids forntid hägnat bar de tusentals örtagårdarna. Hans gå- 
devaggor Välkommen hälsades han vas mängnlngsformulår befiner sig 1 
där av Lyckoängds fagra mor och bli- dag. som alltid förut, förborgad hos 
da svenner. av vighetslagrade och medicinmännen. Den sejdade fram 
sntllekrönta. av Allförstånd. Allgod. "Jordisk fantasi." men av sådan art. 
samt av drömmars mödrar, aningars som år närbefryndad med stormande 
fäder. Tros amma och Kärleks fager- galenskap Vål tyglad var den emel- 
mö. hjartögd KawätÖkan, vars rosen- lertid i stånd att fördriva åven mot- 
mun aldrig ljög Storande själv gav ståndskraftig sjukdomsande. säges det. 
meddelan om skälet för Akworaosis1 Hakelekta. "tranblomman" (Dithy 
hem kallelse, varvid Akamias spruddel-i räa wlzlizeni) försåg Akwamosi med 
mjöd rann fritt och rikligt frän vid- medel emot fyllerigalenskap: medlet 
öppna sprund 1* gudens gyllenläglar. var ock istånd att utplåna svullnader, 
till för mäniskan avsedda förädlings- påstod givarinnan Omatsapa. “i. 
bagrar Så vart Akwomosls minnes- stammens spets" (Helianthus anna-! 
och tankeelektroner fördubblade och nuuai. en käck yngling och fullt med- 
«t ark ta. med bistånd av mannat, sotn veten härom, men förälskad i Dag er- 
ej någonsin förlorar sin kraft, och som , mö. gav ock synnerligt värdefull bälso- 
aldirlg smittats av mögel Resenärens' gärd. Ena delen av det tredelade 
granskningssinnee och jåmförelseor läkemedlet, den som oskadliggjorde 
gan dubbelstärkles av det brödet, den skallerorm sbett. var hans egen gåva.1 
b ryggd en. det bemötandet, och därpå * De två andra delarna mängdes med av 
forsågs han. Rödvärlds son och Blå- Amttolan. "r«*gnbågsplantan (Ph 11 otro 
världs, han. Akwomosi med sådant ma- phe tagetina) och Huteshi, "ondlukt" 
nidokäril. som rymmer alft, utan att (Amonia brevlfollai .samt Hatselike. 
a jålv upptaga rumm eUer tunggöras "lövmas" (Xlminosta oxari cu la ta i 

Ljus värld s alla invånare slogo så Varje manidoeven och tsipnlmö —
*“Vartf förbliver en rättvis manido. och kår-| våaen hade sagt pilgrim men. Akwamo-
eller be.ne aunårkande'Ull Akwamo °Ch, ^V"" *J*atra‘r“*"; “ ai' at' *!*

«n .... „„ .... alltid »to del .t han» odalreglons utrnau Jorden med ideldjur och Adel-
räriden» nlto rarel.er. Ull månnlakom' <ard' '“7 lr“' /*"**'''
barn 1 earar domån Gåroma ard ■par,,‘n* Bndeb  ̂ och grodan» dår. med Blårårld tråd och blomfrön nr
go» e) enbart för »ubllma tjåll och har, med ntruataa
ej uteslutande för idyllisk dåld, var- Ett Jordvånligt blåvårldsvåsen hade 
est rånniln sprudlar blåvårldastånk tillviskat Akwamosi rådet, stt från 
över sUversandade sparlakan, ej blott AlldrotL från Qulynmonon. vars ms- 

i för skog. dir källan porlar slbyllnska krokom is ka namn år Klsha Manläo.
* svar ttH frågor, som dKtottll och långt ) men som av choctowiten kallas Aba.

hos menomlnlten Hawåtok. hos ara- 
pahofolket H
och sjajaaen Wakan — ett jordvånligt

oss av samma vapen 
ral Mauritz har sagt: "Trots det att 
Canadensarne voro de första vita 
trupperna som kände följden och härj
ningarna av våra gasanfall hava de 
bemött osa med ett hedeltgt uppföran
de och visat våra krigsfångar barm
härtighet och rättvisa" Detta är ju 
bevis nog för mitt påstående att i 
det hela taget fanns Icke något som 
helst hat Ibland oss Canadensare emot 
de tyska soldaterna Ty om hat fått 
göra sig gällande ibland oss. så hade 
troligen General Mauritz aldrig fått 
orsak att nämna det redan anförda

oen tumörer framgångs 
fullt behandlade i bort tag 
na* utan knlf eller smår "Roda morgonsol! Röda morgonsol! 

Lyser du mig till en tidig grav? . 
Snart skall trumpeten ljuda och jag 
tvingas att detta livet lämna, och 
mangen kamrat mig skall följa."

ta. Allt arbete garanterna
Kem eller efterekrff #H 

eanatoHebek.
DR. WILLIAMS SANATORIUM. 

$023 Unlverelty avs.
“Jag hade ej tänkt att min glädje 

på detta sätt skulle sluta. I går red 
jag den eldige springaren; i dag ligger 
jag skjuten genom mitt bröst; i mor
gon nedbäddas jag I den kalla graven. 
O roda morgonsol!"

Mlfineaaella. Mli

utövar
också sitt stora inflytande. Vld fle
ra tillfällen när vi voro hårt ansatta 
av fienden och när vi med säkerhet > 
visste att det gällde att endera tillba 
k aslå ett anfall eller dö voro alla käns 
lor dödade och vl stridde för att be-

BjålvbQTarolsatostlilftanÖGA, ÖRA, NASA 0. HALS
DR. JAS. McfilLLIVRAY. 

öga, öra, nä-sa och hala specialist 
(London. Berlin) 

Prlvattelef. Ft. Rouge 1355.
Telef. M. 1977

På titelbladen av denna bok var 
fastsatt en armé order från Prins von 
Rupprecht av Bayern till den ti:te 
tyska armén

"Vi hava fordelen" lyder den. "att 
hava engelsmännen på vår front, sol- 

; dater av det folk vars avund för åra
tal har drivit dem till arbetet med att 
omringa oss av fiender för att krossa 
oss De äro skulden till detta blodiga
«>ch mest förskräckliga krig........ Här
ar antagonisten som mest spärrar vå
gen till återställandet av fred Fram
åt!"

402 Boyd Bldg.
vara våra liv

1 den nämda striden vld Montau 
bon voro vi ytterst upphetsade till 
sinnes dårför att fienden med falska 
avsikter begagnat sig av vita flaggan 
och röda korsets tecken När vi såga 
detta oärlig» uppförande försvunno 
alla ömmare känslor för de anfallan
de Under det jag skötte den kul
spruta som anförtrott» åt mig <>ch såg 
vilka förskräckliga följder elden ifrån 
densamma hade på fienden måste jag 
erkänna att en viss skadeglädje ex- 

Med att svänga kul 
o. s

Skandinavisk Advokat
Olaf Conrad Donets, RA.

Barrister och Solicitor av Alber
tas högsta domstol.

Kontor: 108—107 Adams Bldg, mitt 
•mot Ramsey s Stors, Edmonton, Atta.

Ett hälsosamt, rensande, 
uppfriskande och helande 
Lotion Mgrtee tör rodnad, 
omhet. granulaiJotL k låda 
or un och ögonlock- 1 drop
par efter biografbesök, * 
utumobllresar 
»kola vinna edert förtro* 
'-nde Fråga eder apote
kare efter Murtne. 44 edra 
ögov kräva vård. M-H, 

Murine Eve Hemtéy Co. Chkago

Det tycktes mig aom om detta "för
ord" av Prins Rupprecht förstörde 
stämningen och känslan I de gamla 
tyska folksångerna vilka översvallade 
av karlek i stallet för hat.

Mera om erfarenheterna och in
tryck från denna strid i nästa nummer

isterade hos mig
»pratan från höger till Tillåter 
t bler elden från rapnet efTaktlT t 
ett större omfång 
som lakttogo skjutningen hade tydli
gen samma känsla som jag hade. ty 
att upprepade gånger hörde jag såda 
na utrop »om: "Flne shooting Jack’ 
Glve lt to them! They deserve it!“ 
eller andra sådana anmärkningar De 
båttre kånslorna hos dessa så eljest 
intelligenta och sympatiserande gos
sar hade på grund av fiendens nesliga 
företag for tillfället bedövats.

Når anfallet omintetgjordes kunde 
man se flera av gossarna skaka hand 
med varandra och uttrycka sin glädje 
över att fiendens försök till ålereröv 
rtng av platsen Ifråga omintetgjorts

Låsaren torde kanhända genom det
ta f* den uppfattningen att vl voro

Edra
ögon

Mina kamrateroch gett

Känslor äro stjärnor, som leda vld i 
klar himmel, men förnuftet är en mag- 
‘•eiaai, som leder 1 den mulna natten

DR. R. L HURST
L B. HAIR TONICet •* B»7*1 CoiWes 

■sttat sv B*7*j
laa tfwiAliai.

•t eareeo»a Ea»
C«tUs« ef PkMM 
Braet »In ee»

en ring omkring Aqwamosl; ej efter 
rang, ty sådan har aldrig vunnit tlUvaro 
och barskap i den region, vars huvud
stad Akam la varit år och förbliver. 
Nej. I namnföljd »tålde sig alla. med 
A vid tronens högra, ö å dess vänstra 
stöd. eller vinge; Qulyumonons tron. 
sldafarssåtH år nämligen bevingat, 
liksom örermaaldoo själv, som envar 
manido — och allt annat i Lyckoängd. 
Tillfredsställ

: ses
VITTNESBÖRD.res Masat)

I: I—S Mfe 7—e
rtsa: Oarrv 11TS

*m i L. B. HAIR TONIC.
Winnipeg den 14 april. 1920 

Jag har begagnat L. B. Hair Tonic 
med det mest tillfredsställande resol
ut och kan rekommendera det att 
gom allt vad det påstår.

det slag. som i sinom tid safta ögon
läskan. öronvin och svalkors skugg- 
lågtar Hälsogårdande avsågos åven 

I dessa, men regnbågar ammades 
! somliga, medan Blåvår Ids metallgllm- 

dei buro

SM. Oä 1697

avDr. D. V. McRAE, DJ)Å, LJX2L 
TANDLÄKARE månhH tror att soldaterna voro. men 

dHta år en oriktig uppfattning ity att 
jag har själv sett 
la tårar når deras hästar dödades, va- 

4e delade sitt

fäiMn. $
Csr. tlet Bt and tad Aw.

Protoplaamans därefter varit och voro siarprövandetusende
Mr». J. F. HUGHES 

666 Spence SL
ita, hot dakotanenoch snigelns, lammets, lejonets, has-1 för till och med cedertrådeL korpen

(Forts. A 8Sd S.)rit vittne UU hi

Dr - J. H Dye — barnförlossnings- 
specialist ägnade liv åt kvinnors
sorger. Han npirtåckte ett medel att I ^
minska lidandet av arbete samt onödig m e \
smärta — skriv till oss om oregelbun- ■ - ÉJ
denhet och ofruktsamhet F

Illustrerad Booklet I
fritt yf nr

SÄNDES I OSTXMPLAT \/
OMSLAG \ v/

Om NI önskar framföda* friska barn \ M
utan onödig smärta, skriv 1 dag efter Ert M
exemplar av denna booklet. Tusentals
ha haft nytta därav under de senaste ^ u j 'AH
fyratio

F. D0JACEK, H
850 MAIN STREET, WINNIPEG. MAN. _____________ * 1

CANADIAN AGENCY
Dr Dye Medical Institute,

i

S
i a.

R. S. ROBINSON
Kapital $250.000.oo 

FÖr RÅA PÄLSSKINN, HUDAR, 8ENECA.ROT, ULL och PÄLS. 
VAROR

kan jag beUla högsta marknadspriser.
Sänd allt sådant genast till R. 8. R. Bldg-, 43—61 Louise (cor 

Pacific Ave. A Rupert i Winnipeg. Man.

Etablerad 1883.

Hudar Pälsverk uu
Om ni Cnalrar gnabb betalning för och »törsta förtjän

sten på edra pälsverk, hudar, ull etc., skeppa dem till

Frank Massin
Efterakrlf priser och fraktsedlar.

BRANDON, MAN.

Dr. Philip A. Edman
Skandinavisk Tandläkare

Tändernas vård
får Icke försummas, om nl önskar behålla eder goda hälsa. Det har 
bevisats att alla svåra sjukdomar komma av dåliga eller försumma 
de tänder. — Jag står med nöje till eder tjänst och vill giva eder alla 
råd Jag kan och vill undersöka edrda tänder gratis.

TXNDEH UTDRAGAS SMÄRTFRITT
ALLT ARBETE GARANTERAS

DR. PHILIP A ECKMAN
Manitoba Hall Block.

293 Portage Ave, Winnipeg, Man.
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För Livfinäkriagt i viridsas störst* livfor

till
Cluu. J. Sandberg

Now York Uf*.

4druss NEW VORK LIFE INB. CO.

Phone: Gsrry 2B27.
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